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NOTIFICATION DE TRANSMISSION DU 
RAPPORT DE RECHERCHE INTERNATIONALE 
ET DE L'OPINION ECRITE DE LADMINISTRATION 
CHARGEE DE UK RECHERCHE INTERNATIONALE 
OU DE Lj^ DECLARATION 
(r^gle 44.1 du PCT) 



Reference du dossier du deposant ou du mandataire 
BET04P0428 



Demande Internationale n** 
PCT/FR2 004/ 001439 



Date d' expedition 
(jour/mois/annee) 



03/12/2004 



POUR SUITE A DONNER 

voir les paragraphes l et 4 ci-apres 



Date du d6p6t International 
Oour/mois/ann^e) 09/06/2004 



Deposant 

JEUMONT S.A. 



1 . H II est notifie au deposant que le rapport de recherche Internationale a ete etabli et iul est transmis ci-joint. 

?fdlJ>^^r^^^^^^^ internationaie (voir la regie 46): 

Ou^^^^^^^^ dan'eS^^^^^^^^ doivent .tre d.pos.es est de deux mois . compter de la date de transm.ss.on 

du rapport de recherche internationaie. 
Oi,? Directement auprfes du Bureau International de rOMPI 34 cheoiin des Colombettes 

121 1 Genfeve 20, Suisse, n" de t^lecopieur: +41 22 740 14 35 
Pour des lr.structions plus detalllees, voir les notes sur la feullle d'accompagnement. 

le present formulaire. 

n En ce qui concerne la resen,e pouvant etre tormulee. conforrr,ement a la regie 40.2, a regard du paienr,ent d-une ou de 

* — * nhf^ieurs taxes additionnellesjl est notifieau deposant que ^ ,^ h., 

- □ i^^l^eT^cL f^t robje. d'aucune decision; des qu-une decision aura ete prise, le deposant en sera av.se. 
Peu^apTs'Jexplraaon d'un d.lai de 18 mois . compter de la date de Prio-te .a deman^^^^^^^^^ 

avant rlchevernentde la preparation technique de la pu . , , 

Ue deposant a la posslbiiUe depresemer de^^^^^^^^^^ 

(•administration charg6e de la recherche ^L^^"^* °"!^f„i;f- ^"L^^^^ ou doive etre etabli. Ces observations seraient 

^SmSs^HTaX^^^^^^^^^^ * =^ "^^'^ ' '^'^ 

Dans un d..al de 19 mois . compter de la c'-.de pri^^^^^^^^^^^ 

presenter une demande tfexamen P^^ '"^'"^'^^ !" f ^^^^^^^ cas, le deposant doit accomplir. dans un delai 

En ce qui concerne d-autres offices deslgnes. le d^lai de 30 mois (ou plus) s'appllquera mSme si aucune demande d'examen preliminaire 
international n*est presentee dans le delai de 19 mo.s. 

voir rannexe du formulaire PCT/IB/301 et. pour P'- de pre^^^^^^^ <^«'- '"^'^^'^^ 

nationaux dans le volume II du Guide du deposant du PCTei le s.te .nternet de I OMPI. 



Nom et adresse postale de Tadministrationchargee de la 
recherche internationaie 

Office Europeen des Brevets. P.B. 5818 Patentlaan 2 
M\ NL-2280 HV Rijswijk 
WJI Tel. (+31-70) 340-2040. Tx. 31 651 epo nl. 

Fax: (+31-70)340-3016 




Fonctionnaire autorise 

Malene Strarup 



Formulaire PCT/ISA/220 Qanvier 2004) 



(Voir tes notes sur ia feuilie d'accompagnement) 



NOTES RELATIVES AU FORMULAIRE PCT/ISA/220 



Les presen.es notes son, destinies , donner .es '-^f -^^^ 
l articte 19. Les notes son, fondees '"^'^^.^"ari^cT En 6« * STe^enren^ter^ *entes notes e, i^s exi|enoes, oe son, 

^oi''*m^^'SrXenf ^^^^^^^^^ ^ ""^ 

publication de lOMPI. 

Dans les prteente* notes, les termes -article-, 'regie- et Instrudion- renvoient aux dispositions du traHe. de son rfeglement 
d'ex6oulion et das instructions administralives du PCT, r©spec4ivOTent. 

INSTRUCTIONS CONCERNANT LES MODIFICATIONS SELON L'ARTICLE 19 

Apr^s r^ption du rapport de recherche -|f-^'°-'->^^t^^^^ f:^^:^":;:.:^!^.^^^. 
de la *"'^fi'^«.-tr±nfi;rrm^i^^ au ^xTrnLn pr^liminaire international, i! n'as, fl6n*ralemant 

fL";.rcrntt^'rnTo:r"E:^^^^ ^^nl^^t^ntS^eT^^T^r^n dW protection provisoire n^est possible ^ dan. 
certains Etats. 

Quelles parties de la demande Internationale peuvent are modlflaos? 

Selon I'artide 19, les revendications exclusivement. 

lots de rouverture de la phase nationals, toules les parties de la demande inlemalionale peuvent etre modifi6es seton 
rartide 28 ou, le cas echeant, selon Particle 41 . 



Ouand? 



*cLrdarSet:Mr.ti:aret 
L'l^'^^.tv^rtrr^^;" te^ parviennent au Bureau international ap,l« i;e>^ration du d«la. 

^^Sm^ av^t racl^rment de Tpreparalion technique de la publication .ntemat.onale (riflle 46.1). 



Oil na paa diposar las modmcatlons? 



„ „^ A4_ rUnoB^aa du'auDrto du Bureau international; elles ne peuvent Atrs dAposAes ni 

LonKiu'une demande d-axamen pf6liminaire international a 6ta/aat deposde, voir plus loin. 



Une feuille de remplacement doit etre remise pour cheque feuille des revendications qui. ©n raison rfune ou de 
plusieufs rtKxfificaliona, differe de la feuille initialemenl depos6e, 

^ . . -J- rant oiir une feuille de rernDlacement doivent etre num6rot6GS en chiffres arabes. 

7^ ™d^^1Cn ^^^^^ renumeroter les autres revendications. Chaque fcis que 

r:::nSo;:s^^^ ©Ls doi^nt r#tre de fa^n oonlinue Cmstruction 205.b)). 

Les modlflcallons doivent etre effeclu6es dans la langue dans iaquelle la demarule Internationale est public. 



Quels documents dolvenl/peuvent accompagner les modifications? 
Lettre (instruction 205.b)): 

Lea modifications doivent etre accompagnees tf une lettre. 



lettre ne sera pas publi6e avec la demande intemationale et les revendications "^^f'^^®- "f^*!^ 
^?on^e ^ec I^-^^^ selon Particle 19.ir (voir plus loin sous "Declaral.on selon Part.cle I9.in. 



dtre 



La 

confondue 

fran^ais, la lettre dolt etre redigee en fran^ais. 



Notes relatives au formulaire PCT/IS/W220 {premiere feuille) Qanvier 1994) 



NOTES RELATIVES AU FORMULAIRE PCT/ISA/220 (suite) 



La lettre doit indiquer les diffdrences extstant enlre les revendications lelles que d^posees et les revendications telles 
que modifides. Elle doit indiquer en particulier. pour chaque revendication figurant dans la demande Internationale 
(6tant enlendu que des indications identiques concemant plusieurs revendcations peuvent dtre groupies), si 

i) la revendication n'est pas modifiee; 

ii) la revendication est supprim^e; 
iti) la revendication est nouvetle; 

iv) la revendication remplaoe une ou plusieurs revendications telles que ddpos^; 

v) la revendication est te resultat de la division d'une revendication telle que ddposde. 



Les examples sulvants lllustrent la maniere dont les modifications doi vent etre expilqu^es dans la lettre 
d'acoompagnemant: 

1 . [Loisque ie nombre des revendications deposdes inrlialement s'elevaH a 48 et qiJ*6 la suite d^une modification de 
oertaines revendications it s'^leve & 51]: . . x ^- 

"Revendications 1 & 15 remplacees par les revendications modifiees portant les memes numaros; revendications 
30, 33 et 36 pas modifiees; nouvelles revendcations 49 k 51 a|out6es.' 

2- ILorsque Ie nombre des revendications depos^es inftialement s'dlevaft a 1 5 et qu'& la suite d-une mo<fifioation de 
toutes les revendications il s'eleve 6 1 1 J: * . - - . 

Revendicattons 1 i 15 remplacees par les revendications mocfifiees .1 a 11 . 

3. ILorsque Ie nombre des revendications deposees inftialement s'elevait a 1 4 et que les modifications consistent & 
supprimer certaines revendications et h en ajouter de nbuvellesj: - c * e * 

•Revendications 1 4 6 el 1 4 pas mocfifiees; revendications 7^13 suppnm6es; nouvelles revendications 1 5,1 6 et 

^evencfi^fens 7 i 13 supprimees; nouvelles revendications 15, 16 et 17 ajoutdes; toutes les autres revencfications 
pas modifiees.'' 



[Lorsque plusieurs sortes de modifications sont faites]: -^-«r«»^£j 
•Revendications V10 pas modifi6es; revendications 11613. 18 et 19 suppnm^es; revendiations 14 15^ 16 
remplaoees par la revendication modifi6e 1 4; revendicalion 17 divis6e en revendications modifiees 1 5, 1 6 el 1 7; 
nouvelles revendications 20 et 21 ajout^es.* 



"Declaration selon !' article 19.1)" (Ri^le 46.4) 

Les modHications peuvent etre accompagnees rfune declaration expliquant les modifications et precisant rincidenoe 
que ces demieres peuvent avoir sur la description et sur les dessirw (qui ne peuvent pas 6tre modifies selon 
rarticlel9.1)): 

La d^laration sera puWiee avec la demande Internationale et les revendications modift6es. 
Elle ddt etre redlgee dans la langue dans laquelle la demandelntematlonale est publlte. 

Elle doit etre suocinde (ne pas depasser 500 mots si elle est etablie ou traduile en anglais). 

Elle ne doit pas dtre confondue avec la lettre expliquant les differences existant entre les revendications telles que 
deposees el les revendications telles que mocfifiees, et ne la remplace pas. Elle doit figurer sur une feuille dislincrfe et 
doitdlre munie d^un litre pemieltant de Tidentifier comme telle, constitu6 de pr6f6rence des mots Declaration selon 
I'anida19.1)* 

Elle ne dort contenir aucun commentalre denigranl relatif au rapport de recherche intemationale ou k la pertinence des 
dtalions que oe dernier contient. Elle ne peut se referer a des citations se rapportant h une revendication donnde et 
oontenues dans Ie rapport de recherche intematiohale qu'en relation avec une modification de cette revendication. 



Cons^uence du fait qu'une demande d-examen prellmlnalre Intematlmal alt de]a ete presentee 

Si au moment du dep6t de modifications effectuees en vertu de rartide 19, une demande d'examen preliminaire 
international a deik 616 presentee, le deposant dort de preference, lors du depot des modifications aupres du Bureau 
intemational, deposer 6galement une copie de ces modifications aupres de Tadministration chargee de I examen 
preliminaire intemational (voir la r6gle 62.2a), premiere phrase). 



Consequence au regard de la traduction de la demande Internationale lors de louverture de U pt»ase nationals 

L'attention du deposant est appelee sur le fait qu'il peut avoir k remettre aux offices designes ou 6lus. lors de Pouverture 
de la phase nationale, une traduction des revendications lelles que modifiees en vertu de I article 19 au lieu de la 
traduction des revendications lelles que deposees ou en plus de oelle-ci. 

Pour plus de precisions sur les exigences de chaque office designe ou elu, voir le volume II du Guide du deposant 
duPCT. 



Notes relatives au fomiulaire PCT/ISA/220 (deuxieme feuille) (janvier 1994) 



